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Procédure - Proccess

Outils nécessaires - Tools required for assembly

/ 5Difficulté - Difficulty

NOTICE DE MONTAGE - INSTALLATION INSTRUCTIONS

1

1 - Démonter la roue arrière

1 - Remove the rear wheel

2 - Monter les pattes de fixation sans les serrer (la courte 

côté gauche et la plus longue côté droit)

2 - Mount the brackets on the mudguard without tighten 

(the short one on the left side, the long one on the right 

side)

3 - Visser - en intercalant les entretoises - les deux vis du 

bas du garde-boue

3 - Screw interleaving the spacers both screws at the 

bottom of the mudguard

4 - Visser sans serrer les deux vis des pattes sur le cadre. 

Celle de droite doit être montée en intercalant une entre-

toise entre la patte et le cadre.

4 - Screws without tighten both brackets screws on 

the frame. The right bracket is mounted with a spacer 

between the bracket and the frame.

•	 Clefs 6 pans - clefs plates

•	 Allen keys - fork wrench

Rear mudguard Bobber 1200

Garde-boue arrière Bobber 1200
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5 - Remonter la roue arrière

5 - Mount the rear wheel

6 - Régler la position du garde-boue et serrer les pattes 

de fixation. L’accès étant difficile, nous vous conseillons 

d’utiliser des clefs plates coudées et des clefs 6 pans à 

tête sphérique.

6 - Adjust the position of the mudguard and tighten the 

mounting brackets. The access is difficult, we recom-

mand to use offset fork wrench and ball end allen key.


